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Araştırmaları 6 (1996): 131-166. 

C 011 1996 “Hakaslar ve Hakasça” [Khakas Language and Khakasses], Çağdaş Türk 
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Ülkü)], Kebikeç 3, 1996: 143-160. 
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C 019 1998 “Eski Türkçenin Sözlükleri” [Dictionaries of Old Turkic], Kebikeç, sayı / 
Nr.  6: 1998: 119-123. 
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[Glossaries of Dialectological Studies in Turkey and first Dialectological 



5 
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C 053 2007 “Fuyu Kırgızcası Hakkında Yeni Bilgiler ve Türkolojiye Katkıları” [New 
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C 058 2008 “Türkçenin Etimoloji Sözlükleri ve Soyağacı” [Etymological Dictionaries 
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a new Edition of the Old Turkic Inscriptions?], I. Uluslar arası Uzak 
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C 065 2010 “Anadolu Ağızları Sözlüğü’ne Ekler Projesinin 2006’daki Durumu” [On 
the Project ‘Additions to Anatolian Dialect Dictionaries’], Türk Dilleri 
Araştırmaları  10, 2010: 187-192. 

C 066 2010 “Dil Verileri Işığında soyurgal ve Kökeni” [soyurgal and its origin 
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and Peter Zieme with the editorial assistance of Raihan Muhamedowa, 
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Dictionary], Tuvinskaya pis’mennost’ i voprosı issledovaniya 
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C 068 2011 ““Tek Örnek” Tek Örnek Değildir: Eski Türkçe üz “sağır” Sözü Hakkında” 
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Üzerine” [Vocabulary of Kutadgu Bilig and adaqšu “together, side by 
side”], Doğumunun 990. Yılında Yusuf Has Hacib ve Eseri Kutadgu 
Bilig Bildiriler, 26-27 Ekim 2009, Ankara 2011: 399-406. 
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